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DESIGN BY ROBERTO DANESI

Un programa exclusivo, resultante de la perfecta combinación del diseño con 
una gran atención en los mínimos detalles y los acabados de los materiales 
utilizados. La clasicidad de las formas se integra con la composición de 
permanente vigencia

An exclusive program, which is the result of a perfect design in combination 
with great attention towards detail and finishes. The elegance of shapes is 
integrated in a timeless composition

Un programme exclusif, résultat de la combinaison du design, soin des petits 
détails et finitions des matériaux utilisés. Les formes classiques s´intègrent très 
bien à la demande actuelle

Un programma esclusivo; risultante da una perfetta combinazione del design 
con una accurata attenzione dei minimi dettagli e l’utilitzzazione de materiali 
di primissima qualitá. La classicità delle forme si integra perfettamente con la 
componibilità permanenza

Ein exclusives Programm: Das Ergebnis einer Kombination zwischen dem 
optimalen design, Material der besten Qualität und extremen Perfektionismus
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